
SERPA CQC HOLSTER GLOCK 17/22/31 RH COYOTE TAN

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER GLOCK 17/22/31 RH COYOTE TAN
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047371
Mfr. No.: 410500CT-R
Color: Coyote Tan
Hand: Right
Make: Glock
Material: Injection-molded polymer
Model: 31,17,22
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.263kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 229mm
UPC: 648018009389

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Blackhawk SERPA CQC Versteckholster entschieden hast. Dieses Produkt bietet
eine sichere und bequeme Möglichkeit, deine Handfeuerwaffe zu tragen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Holsters zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster nur für die vorgesehenen Modelle (Glock 17/22/31) verwendet wird.
Verwende das Holster nur mit Handfeuerwaffen, die den Spezifikationen entsprechen.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze zur Verwendung von Handfeuerwaffen und Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Holster sicher am Gürtel oder an der PaddlePlattform befestigt ist.
Ziehe die Waffe nur in einem sicheren Bereich, fern von Menschen und Tieren.
Verwende beim Ziehen der Waffe den Zeigefinger nicht am Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Übe den Ziehvorgang regelmäßig, um sicherzustellen, dass du mit dem Holster vertraut bist.
Vermeide es, das Holster zu verwenden, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wähle die geeignete Befestigungsoption (Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform).
Stelle sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung des Holsters:

Setze die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis du ein Klickgeräusch hörst, das anzeigt, dass die
Waffe sicher verriegelt ist.
Um die Waffe zu ziehen, führe deinen Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus, während du die
Waffe sanft nach oben ziehst.
Achte darauf, dass beim Ziehen der Waffe der Abzug nicht berührt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorge es sicher, um zu verhindern, dass es von unbefugten Personen
verwendet wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt zur Hand hast.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, alle oben genannten Anweisungen zu befolgen, um die Sicherheit bei der
Verwendung des Blackhawk SERPA CQC Holsters zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt,
konsultiere die Sicherheitsrichtlinien oder wende dich an einen Fachmann.
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SERPA CQC Holster Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster for your Glock 17, 22, or 31. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper use and maintenance of your holster. Please read this manual
carefully to understand the safety guidelines and precautions associated with your product.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Inspect the holster regularly for any signs of wear or damage.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and carry.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.
Ensure that the holster is securely attached to your belt or paddle platform before carrying.
When drawing your firearm, keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Practice drawing and reholstering your firearm in a safe environment to become familiar with the holster’s
operation.
Avoid using the holster in situations where it may be exposed to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose whether to use the belt loop or paddle platform for attachment.
If using the belt loop, slide the holster onto your belt and secure it tightly.
If using the paddle platform, slide the paddle underneath your waistband and adjust for comfort.

Usage:

Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
To insert the firearm, align the trigger guard with the holster opening and push down until it clicks into
place.
To draw the firearm, use your index finger to press the release button while simultaneously pulling the
firearm upwards.
After use, reholster the firearm by aligning it with the holster and pushing down until it clicks.

Maintenance:

Clean the holster with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using solvents or harsh chemicals that may damage the holster material.
Check for proper function of the SERPA AutoLock system regularly.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the material if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided by your retailer
or manufacturer. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.



Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling. Enjoy using your Blackhawk SERPA CQC Holster
with confidence.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
SERPA CQC Blackhawk

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
seguridad y facilidad de uso. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu holster.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el holster.
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Evita el uso del holster si está dañado o si presenta fallas en el mecanismo de liberación.
Utiliza el holster solo para el modelo de arma para el cual fue diseñado (Glock 17, 22, 31).

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Retención de Arma: El sistema SERPA AutoLock proporciona una retención de Nivel 2. Asegúrate de que el
arma esté correctamente asegurada en el holster antes de moverla.
Desenfunde Seguro: Practica el desenfunde del arma en un entorno seguro. Desliza el dedo índice sobre el
mecanismo de liberación para liberar el arma.
Reholstering: Asegúrate de que el área esté despejada antes de volver a colocar el arma en el holster.
Realiza este proceso con cuidado para evitar accidentes.
Uso de Plataforma: Si utilizas el holster con una plataforma de hombro o S.T.R.I.K.E.®, asegúrate de seguir
las instrucciones específicas de instalación y uso para esos accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Selecciona el lugar adecuado para llevar el holster, asegurándote de que sea accesible y discreto.
Utiliza el lazo para el cinturón o la plataforma de paleta para fijar el holster a tu vestimenta.
Asegúrate de que el holster esté firmemente sujeto y no se mueva durante el uso.

Uso del Holster:

Coloca el arma en el holster asegurándote de que esté bien ajustada.
Para desenfundar, desliza el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación y retira el arma con un
movimiento firme.
Después de usar el arma, vuelve a colocarla en el holster de manera controlada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el holster, asegúrate de que esté vacío y limpio.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímeros.
Si el holster está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta con el fabricante o
el punto de venta donde adquiriste el holster.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Sigue estas instrucciones y mantente informado
sobre cualquier actualización o aviso relacionado con tu holster.
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Instructions de Sécurité pour le Holster Blackhawk
SERPA CQC

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC. Ce produit est conçu pour offrir sécurité et
accessibilité à votre arme de poing. Veuillez lire attentivement les instructions de sécurité suivantes pour garantir une
utilisation appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme (Glock 17, 22 ou 31).
Ne jamais utiliser le holster si vous constatez des dommages visibles.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement le mécanisme de déverrouillage pour assurer son bon fonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et sécurisé.
Ne tirez jamais votre arme de poing dans un endroit où il pourrait y avoir des personnes non impliquées.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Ne forcez jamais le mécanisme de déverrouillage ; utilisez toujours votre index pour le libérer.
Évitez de porter le holster dans des positions où il pourrait être facilement accessible par des tiers.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Fixez le holster à votre ceinture ou à la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien en place et sécurisé avant de l’utiliser.

Utilisation du Holster :

Pour insérer l'arme, ouvrez le holster et placez l'arme dans le compartiment prévu à cet effet.
Pour retirer l'arme, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage pour libérer l'arme en
toute sécurité.
Pratiquez le tirage et le réholsterage pour vous familiariser avec le fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en plastique et en polymère.
Si possible, recyclez le holster conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster
Blackhawk SERPA CQC.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Holster SERPA CQC
Blackhawk

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster Blackhawk SERPA CQC per il porto occulto. Questo prodotto è progettato per offrire
una sicurezza ottimale e un'estrazione fluida della tua pistola. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire una protezione adeguata per te e per gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia compatibile con il tuo modello di pistola (Glock 17, 22, 31).
Controlla regolarmente l'holster per segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva l'holster in un luogo sicuro e lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali riguardanti il porto di armi e l'uso di fondine.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando inserisci o rimuovi la pistola dall'holster, assicurati che la pistola sia scarica.
Evita di toccare il grilletto durante l'estrazione o il reinserimento della pistola nell'holster.
Utilizza l'holster solo per il porto occulto e non per altre applicazioni.
Non modificare l'holster in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalità.
Non lasciare mai l'holster incustodito quando contiene una pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Fissa l'holster alla cintura utilizzando l'anello per cintura fornito.
Assicurati che l'holster sia posizionato in modo sicuro e che non ci siano movimenti indesiderati.
Se necessario, utilizza la piattaforma a pala o altre piattaforme compatibili per il montaggio.

Utilizzo dell'Holster:

Per estrarre la pistola, posiziona il dito indice lungo il rilascio e trascinalo per sbloccare l'holster.
Esegui un movimento fluido per estrarre la pistola dall'holster.
Per reinserire la pistola, assicurati che sia completamente inserita nell'holster fino a quando non senti
un clic di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e polimeri.
Non gettare l'holster nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti
speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni di sicurezza riguardanti l'holster SERPA CQC Blackhawk, consulta il sito web ufficiale
del produttore o contatta il tuo rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'holster
Blackhawk SERPA CQC. In caso di dubbi o problemi, non esitare a contattare il supporto per ricevere assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kabury wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj kaburę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kabury i akcesoriów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie używaj kabury, jeśli jest uszkodzona lub ma widoczne oznaki zużycia.
Upewnij się, że pistolet jest w pełni sprawny i odpowiednio zabezpieczony w kaburze.
Zawsze kieruj lufę pistoletu w bezpieczne miejsce, nawet gdy jest w kaburze.
Nie modyfikuj kabury ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż kabury:

Zdecyduj, czy chcesz używać pętli na pasek, czy platformy paddle.
Jeśli używasz pętli na pasek, przymocuj ją do kabury zgodnie z instrukcjami producenta.
Jeśli używasz platformy paddle, upewnij się, że jest prawidłowo zamocowana i stabilna.

Umieszczanie pistoletu w kaburze:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.
Umieść pistolet w kaburze, upewniając się, że jest on prawidłowo zabezpieczony.
Sprawdź, czy mechanizm SERPA AutoLock działa prawidłowo, zanim przejdziesz do użytkowania.

Wyciąganie pistoletu:

Aby wyciągnąć pistolet, naciśnij na zwolnienie palcem wskazującym, jednocześnie ciągnąc pistolet w
dół.
Upewnij się, że masz pewny chwyt na pistolecie przed jego wyciągnięciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona, rozważ jej recykling lub inne bezpieczne metody utylizacji.
Nie wrzucaj kabury do ognia ani nie narażaj jej na wysokie temperatury.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania kabury SERPA CQC
BLACKHAWK.
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SERPA CQC HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SERPA CQC piiloholsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään tuotteen turvallisen
käytön, asennuksen ja hävittämisen. Huolellinen käyttö ja noudattaminen varmistavat, että voit nauttia holsterin
eduista turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteria käytetään vain laillisesti ja vastuullisesti.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioitunut holsteri voi olla vaarallinen.
Pidä holsteri ja sen sisältö poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että holsteri on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin, vaikka se olisi holsterissa.
Tarkista säännöllisesti, että vapautusmekanismi toimii oikein.
Vältä holsterin altistumista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun sopivaan kiinnitysalustaan.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinni ja ei heilu käytön aikana.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se on turvallisesti paikallaan.
Vapauta ase holsterista vetämällä etusormea vapautusmekanismia pitkin laukaisusykli aikana.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että saat apua
mahdollisissa ongelmatilanteissa tai kysymyksissä tuotteen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för Blackhawk SERPA CQC
Holster

Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk SERPA CQC Holster. Denna produkt är designad för att ge säkerhet och snabb
åtkomst till ditt handeldvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av holstern, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet holstern för skador eller slitage.
Förvara alltid handeldvapen i ett säkert läge och bortom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd holstern endast med kompatibla modeller: Glock 17, 22 och 31.
Kontrollera att holstern är korrekt fäst på bältet eller paddelplattformen innan användning.
Undvik att rikta holstern mot dig själv eller andra när du drar eller återholstar vapnet.
Använd alltid rätt hand för att dra vapnet, enligt din dominerande hand (höger eller vänster).
Träna på att dra och återholstra vapnet i en säker miljö innan du använder det i en verklig situation.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst holstern på bältet eller paddelplattformen enligt följande steg:
Placera holstern på önskad plats på bältet.
Se till att bältesöglan eller paddelplattformen sitter ordentligt på plats.
Justera holstern så att den sitter bekvämt och säkert.

Kontrollera att holstern är korrekt installerad genom att dra den lätt för att säkerställa stabilitet.

Användning

För att dra vapnet:
Placera pekfingret längs frigöringen under dragcykeln.
Dra vapnet uppåt och ut ur holstern med ett fast grepp.

För att återholstra vapnet:
Rikta vapnet mot holstern.
Tryck försiktigt ner vapnet i holstern tills det klickar på plats.
Kontrollera att vapnet sitter säkert i holstern innan du fortsätter.

Avfallshanteringsinstruktioner
När holstern inte längre används eller är trasig, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plast och polymermaterial.
Om möjligt, återvinn holstern eller dess delar i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Blackhawk SERPA CQC Holster, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro používání pouzdra SERPA
CQC BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC BLACKHAWK. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní řešení pro nošení vaší zbraně. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je určeno pro konkrétní model vaší zbraně (Glock 17, 22, 31).
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně usazena v pouzdře.
Pouzdro je navrženo pro pravou ruku (RH). Zajistěte, aby bylo používáno správně.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraní.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při vyjímání zbraně z pouzdra vždy používejte správnou techniku:

Uchopte pouzdro jednou rukou.
Druhou rukou táhněte ukazováček podél uvolnění pro aktivaci systému SERPA AutoLock.

Nikdy netahejte za zbraň, pokud není správně uvolněna.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby nebyla vystavena nadměrnému tlaku nebo nárazům.
Pouzdro pravidelně kontrolujte na známky opotřebení a poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně a bezpečně připevněno k vašemu opasku nebo platformě.

Používání pouzdra:

Vložte zbraň do pouzdra tak, aby byla správně usazena.
Před nošením zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně uchycena.
Při vyjímání zbraně používejte techniku popsanou v části "Specifické bezpečnostní opatření pro
použití".

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby se zabránilo jeho dalšímu použití.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na vašeho prodejce
nebo navštivte webové stránky výrobce.


